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Abstract

Harbin is located in the southwest of Heilongjiang. Because of its geographical location and lan-
guage history, most people focus on studying loanwords and neglecting the remnants of ancient
Chinese. This paper makes a comparative study of 15 spoken words in Harbin dialect and Ancient
Chinese, which is of positive significance to the study of special words in Harbin dialect and the
preservation of dialect culture, at the same time, it will explain the evolution of ancient Chinese in
dialects and provide valuable language materials for philology and linguistics.
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1. 5|15

“HETT S IR I S AR R, O R BB N, AW AR A e, AT I DRI AN
Ve, ARZEHIEL, B PSR, 21 aiERg. W TRENRS, TIN5
AR E . 7 [ BT, WS REE R R, KE i A S P AT i e, (H
— AR AR IRETT F AR DVREE, O F AT — R . BT RIS E A, BRI, e
SEIN T e B B S SCAR AN XA ST 5L, B RS 5 KR £

WS RVETTAL T LA VIR B, ARG AN, LW, APHLTTHE, 795 RRMmELE, Jb5 24k,
PHEETHE, BS5HEWERRIREIL. AR .. EEER ST, ISR T B4 R i i
HA R AR m[2]. A, W/RIEMEEG S, MBI, Wby w2, ENEE . IR AR
W7 MBI, WK — EARCR A RN, BRI VR 2 B i A G /R . RN e /R
S TEPIFIRACHE, R EUIRIR A T, R ARACBXORTh JFO XN R IR, e /Rty 17K
HORE TR R, DI /REVE 2 55 LU A7 BRI AL, SR A 2R R FE IS, PRt i A
b, N2, GRS S, F2RE LA WA AR BG /RETT R, SR —#
Sr il MRS S IR OR B R SRR RS SRS, JFRE RS, R R
75 R R 2 Ak

2. HXMARER

AT T RT3 & A BRI TE R R L, (EOG T 103 X U5 & Wi i im i Fe oy £, AR
EP LTI . BRRHE S dRE CRACE R RE T S AT HR) M CRIAEE W 5 A 75880
e R R Ry CB7 CERY AR 3LANIIRIEET R, XEATHE . I X RIEHME T
M, a7 ARICEIE RS “AEET WR. BUEHEDHZHITIARE T 5 b, mfonit
U7 SRR “hE” o ERR IR BRI CHIRHDT SRR AN CRRR TS FAE GO Ao A
7“2 & 10 MBI T ER, B T KEIERSCR, XEAMATE R R S AERRIEEA TR
Y. SN CRIER FIEHRE) (TR 2013)F1E T “FiR” “WigE” “4RJL” “FRE” “BILA”
5 MliiFiE, Hoak . RIESEE, IFERITTE AT TR, ERETFETRLEW, 5
WERIETT B R, A b MHRA “HRiE” SRRETE —H. BIMEZ, MARILEE SRS R
A A T TR R, SiTdb. RS P E X o, P EERREIE 2 ok E RN R,
TREEIEIAE S, BN, TR /RIES XM X R EGL, Y25 THIEE . B A TT 51X e [X
W77 5 A 25, RIEIERG /KT & b A 0 BURAE T 5 W Z 5 FESEARALTT SRR BURAE A

3. BMREAEHIRAETR

ARSCIE R LA B DR RS R G P AR TR BT 58, AT R Bty el Ja A,
EHHEIIRAE AT H W AT TP B A T, HA Seim e i A B iz, B R e A AV
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B LB IENE, B0 AR L N R SCAAR AN 5 B 103 T 18 5 AR [E) 2 Ab .
3.1. EENER

3.1.1. FEIR; RAsuht

Bl 1. 4§ —EH,

Bl 2: PR¥Efh—IE.

e (hpge) o CHLEEHER, HAGR, RNl DugRE. 7 (eR) o “HERR, 8B
75, HEEE, BBE. 7 (BOURT) - “, REEME. 7 (ERT) o “E, SRR TARR
WA, ANLVNRIERIR. 7 HRT A <987 PR 3Rk RIEAIFESE RIS IRt OB, 38 H T A
o RERT o WRIRIETTEINA TS (EART IR E AT, WAl DUHAEIR I RS A, A
fE“F” T BRTHAROR RERT, M RIE “IRERT . Ron HEERIMEEARL” o ‘IR
7 R IR ISR, IR & e R 98 RIS, AN R IR R 0hnak” .

312 HBOEERE

il 1: I NE T ET .

2. W EEITHINGET .

. (USCRRET < AKERY = <R, BAghE ). 7 (DUESRY o “RHZ B, SAEE,
WL Z K, SEAGEE. 7 & SCRIAER KM TR ARRIKIL, Pa/RIEDT & W O “H9Ew K. B
w7 2N, RAKEMSE kAL, UILSIHRN “K2” , WEER “RE” REAZIRERR, &
EE NPT

313 RIHOEERMEVMAl; HEANRBHEIETE

Bl 1 XA R
Bl 2: MIXAHR.

. (A% . “del, Ry BFUEAREA. ” St (5E) #: “R, i, B, 7 (X
figer e LIRY - R, R, 7 (B - “HHER, #)/557, HERE, BRJIE. 7 A5 E
H, CR” RZFRORIER, WRETT WAL, A RMEAGE), IR amEEAZIN, fay
(CEIEIVSPNIL) ST P2 NS R T TR AT S N R S e

3.14. AEFRORTEAA

Bl 1. RERETFIMERT .

Bl 2: R T TAR AL ] .

(RIREK « EEW « HK) . “SBTIIKZM, DR, 7 (&7 - Beatb) o “Shng
WHEZ AL, 7 (FREE) - “B BH, MRMEM, Bz, 7 SeRMN, SRR
R IR R, IEE TR, MR AR KRS, BRIFOR a2, bk
TC AR IX ARG AT RO R 2, X R 7 N BIRERR . WS ZREAN IR T BT, 1235 N2 P RmT T4k
IEPERE R R AT R A R, MRV F UL S, RORIEEI TN, (EEEE 7 REML R R, R
R IE R )

3.15. RGN RRKHEABARIKTE T ATFREURRIELT; (KR EKRERVIF ) ERYE
REBRSMIR ; KRN E— it S T

Bl 1 KR TERER &,
VRS 3T RIS E RS TR COL k.
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Bl 2: RIZIE, —ZXTR T

1 3: URATBIEIZBL T .

e (U » KD - OBL BOREM. 7 (BIRE%) - MRS KE, Bk=4, = H
], WEMEVUGIAK. 7 87 o SO TR, R I IR ZE S DI AR AR AR, H 7 A Hir e
B WK ERCE Y SGER BN, TEENKR EAFE — ST NS, i DA REET5 5 i B
IR SCR 1 IR SCRIS R

3.16. W<a>EE; BE; B

Bl 1: FATHE S T AR L

Bl 2: VRACHRIE B b REAS2h 2

il 3: BT HOMERAG T

e (L < M- T9E) 0 MR, BLanstiE. 7 (UOORT) - N, b, 7 (il -
ALY+ AU, MEFSCR, RIER, REEFTIHAR RAEARW. 7 IRl “HE” A A
X, WRIET BRE T EIR S X, Ron BT o BEE ANMTARBIOREL,  “ME” M B R E
TV RRAVIAMES, (EN “ER” FHEAEN “RE” W B8R WEOH FA N
BRI WS BRI, TR XGEME R 2 2.

3.1.7. $<&@>: EEEREFRREG

Bl 1. RZKERBTRET? 9 L.

Bl 2: HEARASALBE PN

oo (QUSCRRTY o Bk, RAiRE. 7 (b EERSEE) o PIELREANS, FRGH
BB, 7 BT B (A SRR BRI T e FE A TR, RS 1 RSB S 40, R
WFRIRRE BRI ARG, W (Sik & ANEE RSN « “RESRE, BEHHEM. 7 x5
B 97 TERBIR AR . W RIRIRERAL, AT KL EER, Sk LA S,
WNZH AR B RS 055, Bt “2%7 X5 Mskfe ik BiTsdE, W (WaEs) o “BRIEs bR, 2
F—FE, EANLRE, 7 WBIRIE 548K 7 IX M o

3.18. M<IOMFKREEARSME/ZLT

Bl 1. REXEE N T

il 2: IXH RS TR, T, ANEERZ.

CUSCAETY = “UE, AREH. 7 BKMEERE. OFs) « “B, . 7 BUKSmAD A
R AMEZS T o M/RIET & “HE” FORET UL, FORBEEAKI R KR O .

3.1.9. E<@ORY

Bl 1. X b ESE.

fil2: MyRET, 57,

. (ig): “HEFTH, SEMAKRLEINEZ, SRS IEZ S, 7 PR, (78 -
CEL R, 7 (RS WYY - PRI, REFEW. 7 XEHRZI L BIRETERE Tl
PUEH “Rar” 2 L.

3.2. HENIEA

321 H<EDE, A NFLARERA
Bl 1 ARELRUKHES .
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Bl 2: g At AR IE e .
e CRED MY« ) - 4, st 7 EOCRIEMIR I 58 G 35 23 ih
s, B ASESMES AL, B Am RIS S R AL, A)AE T HRBURPE .

322, MEROMBRGFI)RME. FHME; RRFE®R)THe

Bl L SXANANR AR TLIET .

2 XM Ok HF T4 7.

CPUBKIA L) o “aufE” MRl “RINMTER” , BB XEEymani. (RF - ZR5
@) . “NHIEEE, HREY, WTRAEI T, BECEET, S8R, FAKE, MRZEE T W
AEH AN “HEERET TZMMEFERETT , W st « mFfE) Fidsk:  « RFECH NRM,
HINSE, HEAEE. 7 AWEHS “RBLTEN” BEERA, WsIHN “ERFI)RFBA 2
o “RIRAEER) WA LFEET “41” %, “41” Rom /N, %7 E, FZRAETRINEEDL “94”
Hid, wn “ARATE KT 4

3.3. IEHNIER

331 JHEFORE; REGEDEFL; &K

Bl 1. REEH T,

7l 2: PRI fE 2 LIE.

(HRAR) « MR B RN, LSRRG B, AMIsEE —HRITE. 7 JE> (%) -
CEBUCAIE AER R A, R, A NELEA T, T 7 T (FERRTE) - “IKK
8. CBE A, RPN, S SRS 5. T Rl HEREZEE by, HEEE. 7
TB> OKirfE) = “BRRKEAATERS, HALFEHEILH, fTEERFE T, BFLHAE, 7 <
DA =BONIEEE, Ao “ 2. DR o RSN A LG4 2 HMBERE, B
SIRH “Fik” 2 . FERRETT ST, WA REHAITRE.

3.3.2. BROFTOTHES

Bl 12 ARAIRAEAN 2

o1l 2: A2 AR BRAR T T

Fe (VR < OB - “rE, Wb 7 WTAIASCNRENER, NRED e BRERAR T,
FRUVERREIR A, <7 RoR oM IEEMBL 0 () o CAREETE, RN, REA T
ZRK SIARK, BEEFERKNZ. 7 <KW B H2MEE, e Tmis, fss
ff, MHIRTTASRAECNE G, Rk B APEAEE.

333. E@EDWBIOER

Bl 1: WA HW, AR AR ?

il 2: thEEZET .

oo ChBLAE) o “BUBREZR:  CRREARMANRK, S AMKEIERESR . mMASWHART, HERE
MRS 7 7 <3l CESIUEILY « “TFitiX IpHLas 222 1T, Sfbhiriemig. 7 <sh> (W
HAFY o “WASELEZT, WML, NAFEN, EER. 7 GPXEH &7 AT “H.
R [5], MR DT & AR BT AN BT R WO B 5] R, & #05 R  5C . BRI ST
HE S R “HRE 7 G IE TR RS ER, RIS “EH” L.
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334, MBEDHINERERRTSHTRE); KK, BE

5l 1: ARFTHIERIIR T, T T

{5l 2: SR M — TR

(BEUHRGAE) - “URARBLRERNE T, ROTRIEEL? 7 (RURZE) « “EOYS
REUE, WHFRER, KA, # T —KERET, M7 hE, 87— M. R, 58
YONERL HHRT M5, 7 EEREDUET “HHR BAOR PR IR 2, WK E
PR 2 SURRIET BOFRE 7ML, HERT ISR K RIS, R R IR
T, AT, IR R FE AU @, FARMENT (8 et LR AT R S i
PRELT W RIS 2 HOAE B 440 A AT R TG
4. G5V

LA b3 i ARV TS B R R AR BLR AT (AT SR T UKL, MR TS B AR LR JE 2 e
B R A =R, HhEhia 7 A, R 7 AN, A4 4 DR E A A S
70 Cmr R XIS RIETT B A LR KIARTT, UG RIS AR A g S
BHRIOILS, W “HR” For “PraniEms IEARTE” 10 LD RBCRAE (M/RIETT SHA ) s “4H
PB7 KRBT (WRIEDT SR ) s 7 AR IR AR S . AT, U7 S AR LS,
B 7R UL T 2t g 2, S AT DK R S ) G B AT ROR 1R 1L B 2 R S A I, 4 e ] S PR HE R
[ I = A SR RN . MR RV DT & R Y DUR SR, RIS ZRVETT F SCAL DR B AT T A6 AR
B AW TUNS RIS B AR SR AL T 2R KIS AR (AT NG RIETT F AR LGOI E T RS
CLEGIRAREVE A LR M2, B EIBh, E2 RS R AT IR 24, 9 /R
0T 5 WU 2 AT SRR

S E ik
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